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Dear Commissioner:

I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicané plfccedqnce ‘
over translators that broadcast from distant locales and provide no local comtent . .
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. Ihope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.
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Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

eble. Eldye of
(Name)
2304 & Walnut-$4-

(Address)

, 520 |
(City, State, Zip)

“Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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Dear Commissioner: f
’ . N LI
I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedeace
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voiees are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

A Pk QWP TA

Name)

(7/3[3113 w. AVEUSTA E;LVD,‘*Z-F
(Address)

GAChey, 1L _bog 11
(City, State, Zip)

“Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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Dear Commissioner: _ : LA e

I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedence
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPEM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming. '

Sincerely, :
Leg £ 15%1‘&1{7 | |
B 1si A sttt B2

(Address) i
e Tl Lp627
(City, Stat€, Zip)

" Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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Dear Commissioner: _ . RS

I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedence
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants 1n large markets over translator licenses
that provide no local programming.
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- Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell




Dear Commissioner:
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I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedéiice - -
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
agam. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programiming.

Sincerely,

(N ame)

Sk31 N Mamoepnffue
(Address) >

} (! k’ﬂo

(City, State,"“Zip

“Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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Dear Commissioner:
H
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[ am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants préceience -~ - -

over translators that broadcast from distant locales and provide no Iocal content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.
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Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sinfiprcly, o
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(City, State, Zip)

“Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants prétedence
over translators that broadcast from distant Iocales and provide no Iocal content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.
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Dear Commissioner:

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.
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"Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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Dear Commissioner: : -
I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedence
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. [ hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.
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Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

F@\&_ SToriKAS
(Name)

Zoi7 /. %Fr%r'/%@. T
(Address) (A’czw@ /L Goé[j[7

(City, State, Zip),/

“Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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Dear Commissioner:

I i

I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants-precédence
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content '
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. I hope you will reconsider this decision and make sure more locat voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely, ~
—Tauy hiom
M . L noecD KE
{Address) - oy
e, 4. ez S

(City, State, Zip)

~Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell



Dear Commissioner: _ TS
I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedence
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever, As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new L.LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and

again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over transiator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

e 2N N\N‘""’

(Name) —

(59 rx\ WM i\\k
(Addiff ( ! [-:V {gl/
(City, State, Zip)~ (9 %@’L

' Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell



Dear Commisstoner:
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I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedence

over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. | hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

ﬁ\‘%@m L ¢oe o&

(City, étate\ZﬂJ)

" Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell



Dear Commissioner: AN
I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedence
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
agam. [hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,
AR A_ond
(Nam
29Y L, E/Q il
(Address
Qmﬁ\u(_’?l/ /L ollly
(City, State, Zip)

“Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell



Dear Comumissioner:

I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedence
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPEM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. | hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

//éﬂ 21 (h%

(Name)

"Ce: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell



Dear Commissioner:

I am writing to ask you to give local low-power FM radio station appliczzmts\w precedéiice

over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there s
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.
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Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.
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(Name)

L2 W 14,{ ém:( ﬂm 4’”2
(Addregs) ‘
(City, State, Zi_p)

Singerely,

" Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell



Dear Commissioner:

I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedente,
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content ™
whatsoever, As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. I hope you will reconsider this deciston and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in Iarge markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,
Aﬂn /S—f}rralbq
(Nmeiﬂ,oqb A Kemem fvenud

(Addrcss)cl\‘ cwd O _L L 60(9"{;}

(City, State, Zip) ~o T

- Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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Dear Comrssioner: : i Dol 5 = 2y
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I am writing to ask you to give local low-power FM radio station apphcants apfecedencc
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content

whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is |

no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. [ hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

Sy L2
(}}a‘f’n% ik /; ‘?M

(Clty Stﬁég iip)

“Cc: Commisstoners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell



Dear Commissioner: ‘ e

I'am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants pre(:edénce-= L

Mt

over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. [hope you will reconsider this decision and make sure more local vo1ces are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.
Sincerelyr
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(Name) A Go7 o, C#

(Addrez JM‘J?/‘; a//,é ‘ﬁ ZZ’Z’ > /

(City, State, Zip)

“Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell



Dear Commussioner: % . e
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I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants piecedence
over translators that broadcast from distant locales and provide no local conterit FCC -
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.
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Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.
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(City, State, Zip)

Cc: Commussioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants prec
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over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. Thope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

Lt Feriman

(Name) (
mmy_st_ﬁ;zf :
ke, w) 5572
(City, State, Zip)

' Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell



Dear Commissioner:

I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applic ts‘{afgcedence -
over translators that broadcast from distant locales-and provide no local co ; <
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been to
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the sanie (Y
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and 3
again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard

in this time of rampant media consolidation.
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Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

“Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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Dear Commissioner:

I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicanis frzcedenee--——
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content

whatsoever, As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is

no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and

again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard

in this time of rampant media consolidation. /

Maxe xr  HePen) !

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming,.

Sincerely,
E/L‘,—/ XF?/ ( S
(Name)
(bfe - @[‘%L we
(Add;ecis) /_
Weegn H (o2
(City, State! Zip)

“Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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Dear Commissioner:

| TR

I'am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants r&%?e\ep% e
over translators that broadcast from distant locales and provide no local conted{ ™ >~ .
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is

no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and

again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard

in this time of rampant media consolidation.
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Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

Emd\ L’v?6
(Name)

g0 P s(,
(Address)

( 33 (mea “»— éOéioy
(City, State) Zip

“Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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Dear Commissioner: DEC 9 5
I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants{pgeggdence -
over translators that broadcast from distant locales and provide no local conterrt==—---
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is

no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and

again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard

1n this time of rampant media consolidation.
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Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

Mok

(Name)

AED era TL CORR

(City, State, Zip)

" Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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Dear Commissioner: i . ,
I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants pfécedence
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. Ihope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

(Nam
. w
(Address)
| 20
(City, State, Zip)

“Cc: Commissioners Martin, Adelstei‘p, Copps, Tate, McDowell



Dear Commissioner: : T LR e
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I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedence
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. Ihope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.
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Please prioritize local low-power F'M applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

'Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell



